


UNITED NATIONS RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRATION
LIAISON OFFICE, MEDITERRANEAN THEATRE
o0 G-5 Section, AFHQ

18th QOctober, 1945,
chief of Nission, UNRRA Albania,
chief liaison Officer, UNREA/AFHQ.

subject: Ourrency Conversion etc., on repatriation.

Ref. your letter RDP/1/D undated, received here 15th Qct,.1945.

It is assumed from your first paragraph that thére are some
repatriates or evacuees, who are in possession of actual Metropolitan
lire, presumably acquired during the Italian occupzation of Albaniaj
this is of no value as currency in Albania under the present regime.

Funds in excess of eny emount permitted to be taken out of the
country, deposited in a bank, would surely be subject %o normal banking
procedures supposing Albania or Foreign banks would accept them on
deposit.

r/ :

Regarding Albanian currency (francs) the usual procedure for
repatriates is for the national representative of the country concerned
to collect the currency against receipt. The receivirz country honours
such receipts at an agreed rate of exchange, and selle the collected
currency at prevailing rates (or holds it for improving markets).

In the abgence of any national representatives, UNERA sponsoring ,‘
missions could act in the same way by arrangement, )

The exact procedure in Jugoslavia is not known but it is thousht
that the normal practice, as described above, is followed, It is the
object of all countries to avoid any "black market! transactions in
foreign exchange and for that reason the instructions, summarised from
Combined chiefs of Staff telegrams, were igsued (see attachment).

It is hoped that this will aseist in consideration of the
problem. should your letter under reference not have been correctly
interpreted, further attempt will be made on receipt of fuller enguiry
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ALIIED FORCE HEADQUARTERS FAH/3 35
G-5 Section
9. APO 512

File: G~5/123.7 28 February 1945

SUBJECT: Currency conversion for Displaced Persons and Refugees,

TO :

l, There is outlined below the policies and procedures relating to the
conversion of currencies held by displaced persons and refugees who must be
moved across international frontiers,

2, Persons being repatriated to Italy,

as The C.C.S. have approved arrangements whercby the Banca d'Italia
will take up non-lire currencies against lire, Exchange rates have been ap-
proved for this purpose for certain currencics,

3+ Persons leaving Ttaly for overseas points.

a, The Italian Government having refused to provide any foreign

cxchange, however small in amount, the following arrangcments have been approv-
ed by the C.C.S,

be The D.P, or Refugee retains all funds (including gold) except:
yellow-seal and blue-seal dollars, B.i.A. notes, and lire,

¢, The currencies which must be given up before leaving Italy will
be exchanged with A.F.i. against a receipt good for appropriate currency on
arrival at foreign destination, up to a determined amount. This amount de-
pends on the total amount of foreign exchange available for such conversions
at a given time, The only source now open is by way of ad hoe arrangements
with relief organizations such ae J.D.C. who need lirc and will moke dollors
or sterling available to A.F.he. against lire, Any excess amount of these
currencics which cannot be accepted by A.F.A. against foreign exchange will
be deposited in Italian banks in the form of lire, to be available in that
form to the refugee in futura,

de There are two shortcomings in the above procedures; neither of
which can b¢ obviated unless cither (n) the Italian Government or (b) some
international organization such as UNRRA will take up virtually all refugee
currencies against usable foreign exchange. One of these is that the refugee
must retain currencies for which he will have no use overseas and which he
cannot satisfactorily dispose of when he arrives. The other is that he must
accept a lire deposit in return for such dollars, B.M.A. notes, or lire as
are in excess of the limit set at any given time, This limit as stated above
dopends solely on the amownt of foreign exchange available for the purpose of
conversion,

4. Persons moving from point to point within the MTO, or leaving or
entoring the MI0, without Italy being one of the points,

as The C.C.S. has given no guidance on currcncy~conversions in such
CaSES,

b. In so far as "usable" currcneies are involved, it should be easy
for the two governments concerned (e.g., Egypt and Greece in a movement from
the former to the latter) to arrangs the currency conversion,

cs Vherc the currencies are undesirable or "Umusable", such as
Reichsmarks or kunas, the refugee will under present conditions stand a pere
sonnl loss and it is unlikely that any organization other than UNRRA will be
found to relieve him of that loss by taking over the curreneies. hen the
great movement of displaced persons and refugecs from Germany and Austria be-
gins, the problem of handling Reichsmarks will become acute,

For the Assistant Chief of Staff, G—Ss ; _ /
= .__,l’\d? /(4""‘7(& ‘- r-'/ er
FRANK ... SOUTHARD, JR /

Commander, U.S.N.R,
Finaneial Adviser




Our Ref: RDP/1/D.
_—_

Principal Representative
for Liaison,
UNRRA/AFHQ, C.M.F.
Attention: Major Driffield White

D.R. Oskley~Hill
Chief of Mission
P_u'-_: F. J. Gerson

Several emigrente leaving this country are exerciged in their minds
as t0 what will happen to the funds which they deposit here bvefore
leaving (being restricted in smount they take out $o 15,000 lire
Italian).

Before I take this up with the Covernment cen you give me any guidance
as to what is being done by other countries such as Jugoslavia in this
matter?

CC. J-I’.' c .i.t




13 September 1945

Tot . Floud

Yrom: F.J. Gerson.

Re: Finance discussions with the Commission.

Several people who are leaving the country are exercised in their minds

&s to what will happen to the funds whiech they deposit here before leaving
(being restricted to 15,000 Lire hard cash when going out)., This might
be a fruitful subject for discussion with the Commission.
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' " “UNITED NATIONS RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRATION
& SHARIA DR EL-SHIF A= CARDEN-CITY = CAIRO™
®e

TELEGRAPHIC ADDRESS
UNRRA-CAIRO
TELEPHONES :
47816-41317

e : Director Ceneral,
UNERA H. »
Washington,D.C.

-

Albmis l‘i:uioﬁ

3 September, 1945

Attention: Pisplaced Persons Division.

Baremn of Relief Services,
UNERA, E.R.O.,
London .

D. R. Onkley-Eill.
Chief of Mission.

By: P. Gerson, i/c D.P. iAffuirs.

I have today received from the Prime Minietry of this
cou:iry & letter as per stitached copy. I% would therefrom
appear that negotiations are taking place between the
Albanian State Bank and the imerican Express Company

with a view %0 making it possible for people living
outside Albanisa to deposit meney in London or New York,

the countervalue of which, at a rate not yet fixed, will
be paid out in Albania 0 the nominee of the depositor.

If this system can bde satisfactorily eladorsted it will
satisfy a mmber of applicants for whom hitherto UNRRA

has not been able to do anything.
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QEVER. D‘OKRATIKE E SHQIPERISE

KRYEMINISTRIA
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Tirané, mé -?CP“ - /P(’J#

Misionit t'U.N.R.R.A.~-s

Pirané

I8 pérgjigje t& shkresEs s'uej Nr.CM/10 dats
24.8,1945, kemi nderin t'ju njoftojm&€ se pér t€ leh-
tésuar dsrgimin e t& hollave famil jeve t€ Shqiptaré-
ve q& ndodhen jasht atdheut e sidomos n'Amerike e
n'Angli, Banka e Shtetit Shqiptar, ndodhet duke pé&r-
funduar marrveshtjen e caktimit t€ kursit n& monedh&
shqiptare t& dollarit ameriken dhe t& £ engleze me
Bankén Amerikane "EXSPRESS COMPANY OF NEW-YORK".

Prandaj lutemi q& t'adresuarve tek ju t'ju tho-
ni t'i drejtohen Bank#&s n& fjalg, me ané t€ s€ cilés
mund t'i ving& Bank&s s& Shtetit Shgiptar té hollat
qé ata déshirojné t'ju dérgojn€ njerézve té tyme,
dhe me radh& kjo (Banka e Shtetit Shgiptar) garanton
shpérndarjen e t€ hollave familjeve t€ iyne.

Rezervohemi q& t'ju njoftojm&€ kursin e dollarit
dhe té £ n& fr.shq., porsa t€ ket€ p€rfunduar marré-
veshtja.-

SEKRETARI I PERGJITHSHEM

-













NRRA (Albaniz)
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Tos Pringipal fepresentatiw for
Idaison, N RA/AFER.

ram: 5.0, Keeny.

Subject: Assistance to Disnlaced "crszons

I am forvardiag herewith & memcrasdun from . Sarieri on
the subject of asaisteoce Lo Displaced rersons. Sourieri's memorandum
wan written after discussion wWith me and has ay concirrence,

I tale 1t that the memorandun to which this is a reply was
submitted as suggestions for improving cur services. Such suggestions
are always wolcome and some of those made are good. I assume that it
is cleer that the admiristrative responsibility ir t:is matter rests
with the Italian dssion, which, in turn, 1= responsibls to E.R 0,

Xy authority for tids assusption is paragraph III (a) of the General
Riregtiva from the Mrector Geceral for adsi dstratiom of the Ttalian
Fissicn om 19%h October 1944, This does not mean, of course, that
wo shall net be glad for sugpestions and oriticisss as to our
vperations .

Since the memcrandum of 14th July has gone to the Albania,
Orecce and Yogosiav Missions, I eu sending a copy of Sorieri's reply
and my cosment to you Lo forward to them.

SULERNY /oe

ce Leeny
‘agistry
Sorieri




19 July 1940

To: Gov. N.L.Cochran
Offiee of Prin. Rep. for Liatson, UNREA/AFEY

From? AchoSorieri, Director,
Piaplaced Fersons Division

fubJedty Ascistance Yo fieplaged Yorsone - your
Memo 14 July.1948

fome of the points made ia your sesorandum require clarie
fieation and | am making conments ag Tollowss

s Fowers in graating relief in kind or in ensh have

not, strictly speaking, been conferred on the Chilef of
¥iesion, The Sesolutions of UNRIA do make ue respongidle
for giving care to 24splaced pergons pending thelr returm.
This care may, of eouress, %o given in camps, or out of
Camnps, dependiang on the situstion. 7The povwars Ars sxereised
througk the "isplaced ‘srsons Pivision, and not throush the
Finance Office. The plam of assistince i: administered by
the YMeplaced ergons Division, but naturally cleared and
vorked out with the Tinance & tMalolstration,

2. This ctatenent 1s correct.

3. iprlicants for acsistance fall inte twe groupes
.7 those not living in camps atall, aad who consider
thomselves in need;
b) those in AQ canpe who are applying for supolenentary
Sllowancs for miscellancous items.

"applomentary allowances ars mot eranted to displaced
persons in UNREA operated camps.

4. 411 applicante for ascistance apply, not a2t the saia
office of the UVRIA Ttalian Hission, but at the Distriot or
laeal Agesistance Offices, opersted by the Tisplaced Forsons
Divislon., The wvast sajority of casss are persons not liviag
in camps,

8. It 1s possdble that your comsent is this paragraph 1s
sonevhat true slthough 4t should not be over-emphésiged.

6. This in undouktoedly true and we are enricus to have the
uely of campy coumandants,




Tor Gov.R.L.Cochran 19 July 1048

Trom: A A.Serjeri

7. I do not agree with this proposal. I do feel that

in éages of pereouns in AC eamps, our staff mambers shounld
¢ongult and w»ill consult with camp commandants concerning

the individuale who apply for ascistance. I 40 not agree that
ke applicants should e futerviewesd in the presence of the
¢omusniant ,and most emphatically 4o not agree that they shall
b6 interviewed in the prezenes of a Consular official or in &
Conanings office. The nationality ef an applicant 1s cleaved
with his country ropresentative and all information possibdle
oBained from that source. The represontatives are kept in-
formed of the policies of the Apsietunce Plan and ne radical
ehanges are made without consulting them. It would, of course,
b8 impossidle and inadvisable to follow such a pattern in

the cuse of digcidents of & country townrds vhom the Consular
representative would not have a particuiarly favorable
attitude, ¥e reserve the right, however, o 4deteraine the
need of the individual applying, and to grant 2assistance in
Accordance with sur eatabliched regulations, and on the basis
of our ecarefully gathored information. The Assistence Program
is & direct responsidility of thips Misslon, and 7hile »e are
anxious L0 utilize all information obtainabhle, and to congult
with proper suthorities, we mmet regerve the right to administer
the program for which we are responsidle.

8. Aeference is made to"sttached letters” w#hiek are boing
addressed to the agencies concerned. Te have not received any
sttachnents. I trust that letters have not been gent to
agencios other than the four UNNIA ¥igelons, since we are not
in agresment with the proposal and of course, shall not rut
these proposals into effect.

Tou are aware, of course, that responsibdility for oporation
Tests with the Mission and that instructions om eperations
are worked out ddreotly between the Mission and %F0. Ve are
slwvays desirous of receiving information and suggestions

on the program but we must maintaln o dfrect line with 2RO
on all matters of operations and policien.

23+ (38ay
Albanim Misslon ./
Greek Missnion
Yugoslavy ¥Mission




A,
Office of Chie
Mission

on the subject

your above-=referenced letter
lstance to Displaced Persons you refer
letters mddressed to

certain attached
whe age: wWere no enclosures
wi t.‘l the
D& passed on
consideration.




UNITED NATIONS RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRATION
LIAISON OFFICE, MEDITERRANEAN THEATRE
G-5 Section, AFHQ

— 14 July 1945
! UNRRA CAlbania)

promer Dl S
DP/25k= U, RECEIVED: ,.

———tbi e e

ACTION : 00 C

To Chief, Albania Mission—
Greece Mlssion
Italian Mission
Jugoslav Mission,

Fron Office of Principal Repr
N

Subject : Displaced Persons- Weffare- Financial Assistance.

Ay Powers to grant relief either in kind or in monetary grants have been
conferred on Chiefs of Missions and are exercised through finande officers
and after proper imvestigation,

2, The measure and manner of the relief is decided on the merits of the
indlvidual case and is according to need as represented by the applicant,

%« Applicants have fallen generzlly into two classes:
(a) those in DP installations receiving care from DP organizations -
e.Z. UNERA or AC, sometimes receiving remuneration for services,
(b) Those not in DP installations but receiving assistance from
voluntary and/or governmental agencies to augment other sources of
income,

The object for both classes of applicant is to secure a greater measure of
independence than their own efforts enable them to achieve,

4, It has been the practice for both classes to represent their own cases
to the main office of the UNRRA mission., This has resulted in some of the
cases being incompletely and falsely represented,

5. Successful applicants of the class mentioned in 3(a) above have, by
their reports, given rise to discontent and envy among other inmates of
the installationsy Many ruses to obtain adcess to the main office of

UNRRA Italy have been reported as resulting,

6. The commandante of installations have, by reason of their experience
and contact, first hand knowledge of their charges, and could obviouely be
assistance to investigators and grant-issuing officers.

7. It is therefore proposed that Chiefs of Missions shall not grant any
personal interviews on the subject of grants to displaced persons at the

main office of the missions, Instead 1t is suggested that applicants

falling under 3(a) above shall be interviewed at the installation of which
they are inmates and in the presence of the installation commandant; and

that applicants falling under 3(b) above shall be interviewed only in the
presence of a consular officer of their country and preferably in a ‘ \\

consular office.




g, To effect this, the attached letters are being addressed

to the agencies concerned, subject to your approval to the procedure
outlined,

Enc, as stated above.

abbenc. fa o
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The dmerican Joint Distribution Committee,
HQAC, Rome.

FROM: P.C. FLOUD
Acting Chief of Mission.

Subject: Mrs. Carla Farici.

We regret that we have not been able to see our way to deliver the
attached message or the enclosure.x Will you please be good
enough to return them to the gender, Sylvia Gjakja.

($d) R. ke

j—v-. , P-C.Flovd

Jeut 26 Marclicqq e
f!—mfﬁﬂral
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UNITED NATIONS RELIEF AND REHABILITATION.ADMINISTRATION

Iinternal Memorandum

Sub/@ ... MBS, FARRICL, . ..

Distribution :

20th March 1946,

Miss R, Keir,
P. C. Floud,
Acting Chief of Mission,

I believe that there is no solution in this case,
except to return to Doctar Festa the money which
he wishes to send to his sister,

Would you please take the necessary action,

¥ 25 Y

After Action

Return to :-
P. C, Floud,

Acting Chief of Mission,




I am still not happy about Mrs. Farriei
and writing to the Covermment about the
money sent for her by her brother. Do
you think my new idea of sending her

one of our enquiry forms as attached
might throw more light on the situation
It would at least be & means of contatt.

Ruby
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United

Lion wdminis

ghaebilite trotion
S«E574, C.M.F, ]

.-’ltl“n.r-- Gaollol,

Inter-Govermental Committee on Refugees, HQAC, Rome.

TRACINC DISPLACLD PERSCRS

Lol asid ' B =SV IUIND

10 t~.

DTS 0T ENCUIRY 14 March 1946
PERSON S0UGHT

m—— ——————— ==

SURNAT: FARRICI

USUAL 4DDRESS: Pasar Lisi,

?in.]olle Mati, .ubania

DISPLLCED:

' ; -2 e
LWL P AN
AT )

DORESs:  Above

™A
ekl AL

DATE :Angust 1945

abal it

WY Dl I ¥

M T TET AT

LOssvn 2didal

W TTICOAN .
A ekl

—

.y om AT T DT T TIOm r =TI IMTON OR TITT
SPEGIAL LHgSACE OR RESUZIST: Q ] 1D

1ITMY WML,

B Sl g SRS S 0 () R e 4
I am anxicga %0 know if you

——— - m—

us to know if you and your child are well and whether
I cen help you in any way.

Ask UNRRA, Tirm to assist you.

They may be s‘ble to help you to return hma.

T AT Y \"ﬁ ._---_4 g
Kk b e SN 1.-..;I -

Al L T"\

-——

! 1 SURN.LE: Dr. FESTA OTHER

OTHER N.MESPéam Giovanni

Ag-J_.u.\--.!q- !

Corso Palermo N.46, Torinon.,__.um"” IIT 70 "A" 3Brother.

PARTICULARS RTSULTING

Please be good enough to complete item "C" and return the original of this
form to'usg &t the above address, retaining the

duplicate for your recorda.




d.lbani_a.__hﬁ_i_as ion

2 September, 1946

THE INTER-GOVERMMENTAL COMMITTERR
' C¥ REFUCEES,
c;"O: A C.H Qs » Rf’f"‘f-

P, J. Gerpom,
i/e: Displaced Persons Affairs.

JubJjeci: Signora Carla Farrier.

I attach a cop§ of & letter received today from the Aldanian
Irime Minligtry. The arrangement therein mentioned shounld,
when perfected, ensble you 0 make the remitiance mggested
in Miss Cerson's letter of the llth August in comnection with

Signora Carla Farrier (or Farrici) and any other similar
requests.

Incidentally, I note that you csll this woman FARRIER, whereas
the UNHERA Ttaly Miselon has her nmme as FARRICI.







UNRRA Albania Migsion

23 August 1945,
To: J. Halsall

From: F. J. Gerson. m

Attached find copies of certain private correspondence of mine.

The matter has been discussed with the Chief who suggests that
you might explore with the Ministry of Finance the possibility
mentioned in my anser to my sister.




INTER GCOVERNMENTAL COMMITTEE ON REFUGCEES
Heedquarters Allied Commission,
Rome

COPY

11 August 19465.

To: Mr. Frank J. Gerson,
UNERRA Albania Mission, APO.512.

From: The American Joint Distribution Committee.

Subject: Signora Carla furiar, Pazar Lisgi, Vintal, Mati, Albania.

Dear Frank,

We have been requested by Tino FESTA, the brother of
the above woman, to give her 3,000 Lire (three thousand)

Would you let me know whether you would be able to do this, in

which case I could collect the 3,000 Lire from Mr. Feska and

hold it for you, or ask Mar jorie topay in a cheque at home.
Yours

(sgd) Phyllis.







UNRRA Albenia Mission
14 Angust 1945

Guido Nadzo,

Displaced Persons Division
UNRRA Italian Migsion
HRome.

F. J. Gergon
Acting Director Displaced Persons Division.

Subject: MRS. HASSAN FARRICI

I have studied the correspondence sent with your letter of the 1 ingust.
I hope within & short while to have an interview with the competent
Ministry as regards the general matter of Displaced Persoms and trust
thereafter to bde able to write to you favourabdly.

ite strictly spesking, I do not think Mrs. Farriei, as an Albanian
subject, sctually comes within the purview of UNRRA Displaced Persons
operations tut I am hoping the BE.R.O, will allow me a little elasticity
in the matter.




INTER GOVERNMENTAL COMMITTEE ON REFUGEES Bb'&
HEADQUARTERS ALLIED COMMISSION

Rome,
11 August 1945,.
TO: Mr. Prank J. GERSON, Unrra Albenian Mission, AP0 512,
FROM: The American Joint Distribution Committee.
SUBJECT: Signora Carla FARRIER,

Pazar Liei,
Vintal. Mati. /Albania.

Dear Frank,

We have been requested by Tino FESTA, the brother of the
above woman, to give her 3 000.~- Lire (three thousand).

Would you let me know whether you would be able §o do this,
in which case I could collect the 3 000.~ Lire from

Mr., Fgsta and hold it for you, or ask Mar jorie to pay in

a cheque at home,

Yours
- »

Phls -
?Rmm\rwp“\ﬁ “mmw JMWM*‘
QMW(\M m‘\‘@um»mv\ BW\O\M%J*K\.

\J &D‘ﬂ\ MWﬁ-t Qs




UNITED NATIONS

RELIEF AND REHABILITATION ADMINISTRATION
ITALIAN MISSION

A /\/ufa

UNRRA CAlbania) ’

RECEIVED: &~ ¢ ¢y
ACTION : 5
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